Koninkrijk der Nederlanden

GEZONDHEIDSCERTIFICAAT
(veterinair certificaat)  certificaathummer:

Page 1 of 3
Koninkrijk der Nederlanden Kingdom of the Netherlands Konigreich der Niederlande Royaume des Pays-Bas Reino de los Paises Bajos
Ministerie van Landbouw, Ministry of Agriculture, Ministerium flr Ministére de I’ Agriculture, de Ministerio de Agricultura,
Visserij, Voedselzekerheid en Fisheries, Food Security and Landwirtschaft, Fischerei, la Péche, de la Sécurité Pesca, Seguridad Alimentaria
Natuur Nature Ernahrungssicherheit und alimentaire et de la Nature y Naturaleza
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Warenautoriteit Consumer Product Safety Lebensmittel- und sécurité sanitaire de seguridad Alimentaria y de
Authority Produktsicherheit I'alimentation et des produits los Productos de consumo
de consommation
Gezondheidscertificaat Health Certificate Gesundheitsbescheinigung Certificat Sanitaire Certificado Sanitario
VETERINARY CERTIFICATE FOR EXPORT OF FROZEN CANINE SEMEN
FROM THE NETHERLANDS TO AUSTRALIA
I. IDENTIFICATION OF THE SEMEN
Product no. [Name of donor dog [Microchip number donor dog [Breed of donor dog
Batch no. [Date(s) of semen collection [Identification of straws/cryovials [Number of straws/cryovials

Total number of straws/cryovials
Seal number

II. ORIGIN OF THE SEMEN

Product no. |Approva| number |Name and address of the premises of export

| I

Name and address consignor

II1. DESTINATION OF THE SEMEN
Means of transport

Identification of the means of transport
Point of entry

Place of destination

Name and address of consignee

IV. HEALTH ATTESTATION
The undersigned official government veterinarian certifies that the donor dog and canine semen described
above in Part I. satisfy the following requirements:

1.  The donor dog (Canis lupus familiaris) has been continuously resident in an approved country(? and
was not under any biosecurity restriction between the first and last semen collection for this
consignment;

2. The donor dog was examined by a government approved veterinarian on the day(s) of semen
collection and again 30 to 45 days after the date of the last semen collection, and was found to be
healthy and free from evidence of infectious or contagious diseases (including venereally transmitted
diseases);

Date of final examination
(dd/mm/yyyy)
3. Brucella canis:

The donor dog has tested negative for Brucella canis using a rapid slide
agglutination test (RSAT), a tube agglutination test (TAT) or an indirect fluorescent
antibody test (IFAT) on a blood sample collected 30 to 45 days after the last semen
collection;

Date of sample collection | Test used Test result
(dd/mm/yyyy)
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4. Leishmania infantum:

The donor dog has tested negative for Leishmania infantum using either an indirect
fluorescent antibody test (IFAT) or an enzyme linked immunosorbent assay (ELISA)
on a blood sample collected 30 to 45 days after the last semen collection;

Date of sample collection | Test used Test result
(dd/mm/yyyy)

5. Leptospira interrogans serovar Canicola:

either™ The donor dog has tested negative (less than 50% agglutination) at a serum
dilution of 1:100 for Leptospira interrogans serovar Canicola using a microscopic
agglutination test (MAT) on a blood sample collected 30 to 45 days after the last
semen collection;

Date of sample collection | Test used Test result
(dd/mm/yyyy)
or(™ The donor dog has been fully vaccinated against Leptospira interrogans serovar

Canicola at least 14 days before the first semen collection and the vaccination was
current at the time of the last semen collection;

Date(s) of Date of first semen | Date of last semen Vaccination used
vaccination collection collection
(dd/mm/yyyy) | (dd/mm/yyyy) (dd/mm/yyyy)

6. All the laboratory testing was collected in an approved country(®) and testing performed in a
laboratory recognised by the competent authority of the Netherlands. Blood samples for laboratory
testing were collected by a government approved veterinarian;

7. A government approved veterinarian collected the semen from the donor dog identified above in Part
I.;

8. At the time of semen collection, each semen straw/cryovial was permanently marked with the
microchip number of the donor animal, the species and breed of the donor animal, and the date of
semen collection;

9. The semen was stored under the supervision of a government approved veterinarian and stored as

follows:
either™ In a new shipping container;
or(™ In a shipping container that was emptied and inspected with any loose
straws/cryovials removed prior to loading. The shipping container and all surfaces
contacting the straws/cryovials was disinfectedon __ __ /__ _ /
(dd/MM/YYYY) USING oot tsee s e =),

and  Only new liquid nitrogen has been added to the shipping container;
10. The shipping container is sealed under supervision of the government approved veterinarian and the
seal number is listed in Part I. of the certificate.

Notes
(") Delete as appropriate.
() Acceptable disinfectants are 2% available chlorine, Virkon, or irradiated at 50kGray.

1. The following documents must be presented to the department with the consignment and must have been signed
and stamped by the official government veterinarian in the country of export:
- Brucella canis laboratory report
- Leishmania infantum laboratory report
- Leptospira interrogans sv. Canicola laboratory report (if not vaccinated)

2.  The List of Countries for Canine Semen (approved countries) can be found at the following website:
https: //www.agriculture.gov.au/biosecurity -trade/policy/legislation/countries-canine-semen

3. A separate veterinary health certificate must be completed for each donor dog.

4.  Any corrections made to the veterinary health certificate must be struck through, remain legible and be signed
and stamped by an official government veterinarian (correction fluid must not be used).

Document ref. : NVWA_CLH_VE_B_AU_hondensperma_EN_0.31_certificaatmodel



certificaatnummer:
Page 3 of 3

A Waar,
Gedaan te / Done at / Ausgefertigt in / Fait a / Hecho en ‘\“\N me,:f
Op/On/Am/ Le/ El

Handtekening officiéle dierenarts / Signature of the official veterinarian /
Unterschrift des amtlichen Tierarztes / Signature du vétérinaire officiel /
Firma veterinario oficial

Naam in hoofdletters / Name in capital letters / Name in Grossbuchstaben /
Nom en lettres capitales / Nombre en letras capitales

oPAD)
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